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Abstract

Starting from the importance of English translation of engineering bidding, this paper analyzes the
translation of engineering bidding documents by enumerating examples and studying the charac-
teristics of English for bidding. It holds that this kind of translation is characterized by the use of
professional vocabulary, rigorous structure and formal vocabulary. It also puts forward the profes-
sional quality that translators should have. With the deepening of cooperation in foreign engineer-
ing projects, it is helpful to explore and summarize the translation characteristics of English in en-
gineering bidding, which will benefit to relevant translators.
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1. 518

Bt A ERAL AR AN —aff —B% 7 BT R, BORiBR 22 (v [ 4k 2 5 3 [ bR R Bebn 0 H 1584
BN TR AR B TR %, TREMBAS SR DO IR TAFth H g 2, 382 LUT L& [0 H )
RFEED . BRSO ERAR S B F . SRTEARSE, Kb RBr8iER . SR%HR. HA
fref, TREETFREZRRBNSCAR, B0 O RIERBOI MR S AR, R Rk, XEREL
FOCAFRORI BN 3 ™1 1ESG, RSB iR Rl, FIN GRS KRR, 7 EEE SR A
FALTI TR . ASCK N TREH BRI IMEE, Bl (EER TS FEBOUE) ], EriE s
SO DU B N R T LA AT 1 DL B B VA AN 2 LR 25 B R

2. TIEAHRFRRIENER

TR BRSO RBBGE 57, Bk T A RHEGENRE RS, R E S-S, E
BRI TR SR8, 20 1 AR SRR . AR BOARSiE B T Lk 3eil, W AR iz, HiES
MR KA IR JLANJT I

2.1. EREIEC
TREEBEENRAEFH RETWAE, R BRESHEARRETHARAE, a8 TERL I ARIE].

2.1.1. BERERIZEERAARE

BRSSP A E KRB RR T AR, B VAR AR Sbn SO, 55— Sl AR %285
P L TIRRE, MRREIRRIR S Lo LU 28507049 7

Design-Bid-Build: #it - 5 - jiti L. bid 434G “ o7 =R, FEFbs KA “flds”
build fEzhiA Ay “id; Gl @3 JFR” , MELIEA “IRig. S K7, EXEMER “HL” .

Extension of time: & T, 1R IE AL M SCAS R SRRy “SEARIF ], (ERAESH SRR SR,
XHA time Judis “TH” , PrRABEREN “EKTHT .

Employer: Mv3:. fHFRTERSG, & FNGRFRTRRIEA O E” , BHEER R SRR “RE” .
BEAL ) employer 7EFH BRI 3l A A A5 FIME SR L, BRI H SR [2].

#3C: This is subject only to the rights of the relevant works contractors to make reasonable objection to
any further assignment by the employer.

B HAR G AR AR B A B BB 4 2R JEAT 56 BRI [ 6 19 B 1L [3] (pp. 27-28).

2.1.2. TEEEIARIF
TR E L, FENAEE MR, A eefieadEes, #lrumT:
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Site works pre-installation: 23R 8 TR . site (438 “ )G, KOG, S, A28, 3,
<E >R, mR7, ABFETARRSCAT RN ‘AW tE TR .

Tie in requirements: % 3LAEFE 1 EER[4], EELAEFE T, B2 A REE(—BuRE W) L E T & s —4
PSSR REnT, AR TE R TOERANEREN, REREDE H IR, XA R TR N R g 2 A
B IR

2.1.3. TWIRBCAFHR AR X

TR T MRV AE B AR vE A S S AR TR SO A B & X, A nbiE=ERT
AE 2L X SO WA P AR O R AR, e

Material deviation: SZJi 14 22 - material — &I “MARL, M, W7, (X EFHE RN “5E
FIPER” , X BLETE TR TR SO AE SL BT b N AR SRR, B AEA B T A AR R I E G R T
AN FER R BT BB S 50, IR R IE 1 2 35 I 5 AN 58 3N 2 5 H A BebR N3 RS A 1 B 45
25,
2.2. GEH=iE

AR SR AT S, TR EEOR ™, ™%, SR — R 5 R S B R R
i ). TREFHAR R iR AN BRI, i A) & e 8 [5]. L LR B SeiE 2 FRd Ay, KAAIE
XiEAS.

2.2.1. ZRAKIRR

Pl A TR RR B IR R A, FERAR ST X A) T R R BB W R . TR
HER 2 ML IRIA . RE & 07 BRI S 55, E48hn SO ik A i IR LB . BRI A T T
B fERE. ULEH. RUEAIEINT, B S BAIEREM. s, filh:

#3: Information relating to the evaluation of bidders and recommendation of contract award shall not be
disclosed to bidders or any other persons not officially consider with such a process until information on con-
tract award is communicated to all bidders.

e TE SR B0 ABRBR G B, N R A SR S R R R IE R R BB B 5
PERR A bR g 1 )5 S [6] (pp. 105-106).

222 ZAKA

HE@IEME, TREERRIER) TR, SR JLRRTE TR AT DR PR B A b 3= F 7K
075 RT7 B TTATAN X 5%, S0 G b HE B ol ot A A0 3B SRR T R o R BERR ST o R AR 18 )
M AN 2, T HEE T RERME, WEAE TR BREIERNE, XA b obs S
W SO, WA DI & T7 AT ARG U 2 J7 2, Mt DS () S5 3R AT R A1, AT A
AR SO A BRI, BG4 R W RERAE S, DLAES %7 A E . WA BEE, @SR TR OhR
o2 FA MK A], XA “RTEIETE S 7 [FFEA L AR 8 7 1) 15 T AL RFE[6] (pp. 105-106). 5140

JE3C: Actually, according to Sub-Clause 4.1 of FIDIC Condition of Contract for Works of Civil Engi-
neering Construction (the Red Book), fourth edition, the Contractor may not subcontract the whole of the Works.
Except where otherwise provided by the contract, the Contract shall not subcontract any part of the Works
without the prior consent of the Engineer.

e skBR b, RS FIDIC (AR TR L& R 564D (FRIFRLL I A5) 5 MURR, AN BAE R
RSO E, BREGHEAEIE, AREANARLEARS B TR R A0S F ARl 2.
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2.3. FAIEXNAIF

FABR S A IE A TR AR AR 3 DRI, DURFEE I o (1] B SR im0
JS2 AR A A ARV A A

2.3.1. {#H Here/There 417

FRBERR SCAF STt B VAR 0T 1R A, VAR ST i H herelthere (1) 524718 , W1 hereby/herein/thereby
S, AR A A A R B SR 2k SJ 5 . FE 0 herein. hereto. hereafter. hereby. thereafter.
whereas. whereof %55 & Ell ]2ty S 1a], OGN A SCRE T N IR IO F SCH I I ] LR R 45 DLIA B ST
g, aRldEET . i, MR . HJE. BT RS, ROy S EE 2R AT H A
hARAET, BrEAZE A BABUSUE[6] (pp. 20-21). f5i1:

J£3C: None of the documents hereinafter mentioned and no bill of quantities or other statements...

e FASCHARARR, BRI e

2.3.2. ERABIANKIEE

AR BARSAEH] 1R B B A A S R B Bl 1] . 1K 844 1] s TR S5 R R AR BN, R RoR
—HMORAS, AEE S FHERIE[7]. TRHEER SR T RO, BHEOCAE nsR R K 20 . Fsk
P, WA ARRIE, T A AR & o [FN, A S R S R N F %, )
AT EM, RIEBCREANEX. Fla:

#: Nonattendance at the pre-bid meeting will not be a cause for disqualification of a bidder.

HSC: B AR A5 B2 SNSRI FLARbr BEA% A B i
2.33. ERBIERE N

Ui A with the regard X% about:

J: But the difference lies in that, with the regard to a named subcontract, the invitation to the tender
and the selection of the successful bidder rests with the employer’s agent...

e B XAIE TR T34 0 R UG, SR AL AR 2 AU AE Tl AR -+ -++[3]
(pp. 132-133)

2.4. ERIEXA

TARFABAR G A 5, Gl and A or SESEAE A, H IR I8 I BN BUE 2 AN R E
ForfE— 3, AT DR AT ST ™
2.5, ERFEHRBSENA

[FVERSCAE—FE, TR SOPHEAS A2 A A B R E . RS (R ) 556, shall
B 7R AER B iR AL, AR IE AT E HIE R to give an order or instruction, BIZE R Ar 4 EidEIR.

#: Any addendum issued shall be part of the Bidding Document and shall be communicated in writing
to all who have obtained the Bidding Document in accordance with ITB 6.3.

HSC: ARAT AT R 250 AL A B SR K — 8 70, ELNE A T I 204 18 45 A AR i [#5cbs A A5
5% 6.3 G 1 AR SRR N

26. ERAMRE

TREFR BRI th i LA g R],  Eedn:
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GCC = General conditions of contract i F & [7] %14 ;
HSE = Health. safety. environment {5, 24, 5 = —RIEFA R;
DAB = Dispute Adjudication Board i 3% th 25 1 2>

3. BERFMAAEE
3.1 FHEEBENRRS

TER— 2B RIS, NGRS TREAE SRR i s i A PGE F R R 7T, AMUE R
ERIERE Y], WEZRADOENRIERT), FEMIERIVEDOE, 2SR “FATCAR” .

32 BEHSESF

— G B N 2 A A 5 ST A SR LR o T AN RE— WRIE SRR (0 T 2 R
I, e B B SOA AL S BT AR R AN o 2 O3 N 20 T R PR IR LIRS, NS AME . RIS, A%
B EE, ANZESRE

3.3, FHEEIMIRfEE

TR LR, 0 B OO R R, T B S K R . X TRl 2 2]
HHRUL, RN AR, PSRRI REM Y S IR AR TR, S ARAN
OB | ATl R[] 7T LA 15 155, H27T L& S0 ARG ol it W BN SZ AT A gl A 5%
I A K S ST A T 8 45 B SRR JEVOR TSR AR 46

T ARGEE S AR, TG [ SR PUE R, IR RIS, 22 s
O, 5 T SR AR, T [ SRR R BB 3R 2]
4. BV

[E PR AR bR 2 — AN A 242 58 5 77 30, Hoo ik i gm b A Bl i+ > =A%, HATSORVE W
ATEa— . B BRSO RS A CRAT B 1 PUEE S ATk iR, i HL 24 P ) TAR
B AHR, A ERAVEG P FR BRSO I B R B E W SCHRHIE, "SR R SRR I, A
WrSE, At RE MU IX I A, AT 4 3% L 5 B e O R A S

SE WK
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